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MOTUBALMOHHAA MOAE/Ib
‘CTAPATbCA — 3ABOTUTbCHA’
(HA MATEPUA/IE TEPMAHCKUX
U CNIABAHCKMX A3bIKOB)

CemaHTHYECKasl THUIIOJIIOTHS — 3TO HOBOE HAIIPABIICHUE B COBPEMEHHOM SI3bI-
KO3HaHHH, IIEJTBI0 KOTOPOTO SBISCTCS H3yUYCHHE CEMAaHTUIECKOH CTPYKTYPHI CIIOB
C aKI[CHTOM Ha BBIIBICHHE CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHBIX MOJIEIICH, KOTOPHIC JISKAT
B OCHOBE 00pa30BaHMs HOBBIX 3HaYCHUI. «CeMaHTHYEeCKas THITOJIOTHS pa3padaThl-
BAaETCS B IPOCTPAHCTBE KaK OIIM3KOPOICTBEHHBIX SI3BIKOB, TaK U A3BIKOB, CBI3aHHBIX
OTHOILIECHUSMHU JAJIBHETO POJICTBA, a TAKXKE HEPOICTBEHHBIX SI3bIKOBY [2, c. 201].
BrlsBiieHUE U y4eT MOBTOPSIFOIIUXCS MEKbBS3BIKOBBIX MOTHBAIIIOHHBIX MOZETICH
HE TOJIHKO CITY>KHUT IOACTIOPHEM JUTS STUMOIIOTAH, HO ¥ TIO3BOJISICT BBISIBUTH 3aKOHO-
MEpPHOCTH KOHIENITYaIN3aIH ICHCTBUTEIFHOCTH HOCHTEIISIMH PA3HBIX S3BIKOB.

3amadeil HACTOSIIETO UCCICIOBAHMS SIBIISICTCS BRISIBICHIE PEATA3aI[H MOTH-
BaI[IOHHOHM MOJIENIN ‘TIpHUJIarath YCHIIHS / cTapaThes — 3a00TUThCS Ha IpUMEpe
BOCTOYHOCTABSTHCKHUX KOTHATOB TJIATONIA CAPAmMbCsl i TEPMAHCKUX KOTHATOB JICK-
ceMsl sich bemiihen.

B coBpeMeHHOM PyCCKOM SI3BIKE Y JIEKCEMBI Capambcsi OTCYTCTBYET 3HAYe-
HUE 3a00mumscs. B «BoIbIIOM TOIKOBOM CIIOBape PyCCKOTO SI3bIKa» OHA TOJIKY-
eTCsI KaK ‘JIeNlaTh YTO-TO C YCepAreM MPHiICKaAHUEM; IIPHUJIaraTh YCIIUS I OCY-
MIECTBIICHISI KAKOH-THO0 paboThI, IEIH; MPOSBIATH KaKy0-THOO0 IeATEIEHOCTD
(o samenusAX nmpupoxasl)’. CBsi3b ¢ CEMAaHTHKOH 3a00THI OOHAPYKUBASTCS JIUIIH
y JEKCEMEI cmaparue, KOTopas BO MHOXKECTBEHHOM 4YHcIie 0003HaYaeT ‘ycH-
TS, HAallpaBJICHHBIE HA TOCTIDKEHIE Yero-Ti00; 3a00TH, XJIOIOTHI, TOTICUCHIE
0 yeM-Jin6o’ [4, c. 1260].

«CrnoBapb pycckoro si3bika» nof pea. A. I1. EBreHpeBoil MapKupyeT 3HaueHHE
‘IPOSIBIIATH 3200TY, IONEYCHHE O KOM-TTH00, 0 9eM-TTi00’ Y IEKCEMBI Crmapamcs
Kak ycrapesiuee [8, ¢. 249]. Oto ke 3HaueHue B «CioBape pycckoro si3bika X1 —
XVII BexoB» IpUBOANUTCS KaK €AUHCTBEHHOE M OCHOBHOE 3HAYCHUE JICKCEMBI
cmapamucs: Komopuie c Ipyc npuesscarom 0ns mop(2061u), 0 mom cmapaiomcs,
umob um maxoice barm(utickum) mopem sontou 6wi1 npors30v [6, c. 205].

B «Cnoape Axanemuu Poccuiickoin» MPUBOAUTCS CIeAyOIIAas aePUHU-
LU CIaparcs: «TIIycs, IEKycs, 34009y Csl; HAIPSTAK0 CBOM CHIIBL, CTIOCOOHOCTH
JUTSL TOCTHKCHIS KOHIA Bb 4eMb» [7, c10. 701]. [maron cmapamucsa B nanaoM
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3Ha4YeHUH ynorpedsuics kak MuauMyM ¢ X VII Beka. [IpemmoxHoe yrpasieHme
IJ1arolia COBMAacT C YIPABICHUEM, XapaKTEPHBIM JUIS TIIAroJia 3d00mumycs.

B crapobenopycckoM si3bpIKe paccMaTpuBaeMast JIeKceMa 3aCBUICTEICTBO-
BaHa B nuctouHnkax X VI Bexa: Cmepauu 6ydem u 60poHumu ¢ nomouio 60#cvio
cmaparouucia w npuMHoONCIHA U esviudnia [3, c. 329]. «CrnoBaps 6e10pyccKoro
Hapeurs»» W. Y. HocoBuua naet cirenyronuii epeBo JICKCEMBI crapeyblya: «cTa-
patbcs, 3a00TuThCS» [5, €. 613].

B coBpeMeHHOM OSIOPYCCKOM SI3BIKE TIIATON crapayya yiKe He CTOJBKO Tepe-
JTaeT CEMaHTHUKY 3a00THI, CKOJIEKO YKa3bIBaCT Ha JCHCTBHUE, COMMPOBOXKAIOIICECS
TINATEIFHOCTHIO U CTapaTEIBHOCTHIO, T. €. YCHIHAMH. B0o3MOXHO, 3TOMY cITo-
co0CTBYeT HCUC3HOBEHUE CBOWCTBAa KOCBEHHON MEPEXOIHOCTH, T. €. 00BEKTHO-
CTH Y COOTBETCTBYIOIIETO TIIaroa.

B cTapoykpanHCKOM S3BIKE JICKCEMA crmapaHe/cmapanHie B 3HAYCHUHN ‘CTapa-
HHe, oNIeYeHne; 3a00Ta, XJIOMOTH’ 3aCBUICTEIbCTBOBaHA B cToUuHNKAX X VII Beka
[9]. «TonkoBelii cii0Bapb YKpanHCKOro si3bika» [10, c. 652], noMUMO EpBUYHOTO
3HAYEHUS JICKCEMBI cmapamucs ‘pUKIaIbIBaTh YCHIIUS, YTOOBI CAENATh YTO-ITHO0;
IIBITATHCS, HATIPSTATHCS COJCPIKUT TAKXKe 3HAYCHUE ‘3a00TUThCS : Ve Kynu, npo
6ce cam cmapaiics, K1onouucs, oymail, cadai. Kak ciemyer u3 mpumepa, B COBpe-
MEHHOM YKPaWHCKOM SI3BIKE TJIATOJ CHapamucs COXpaHUI 0OBEKTHBIN XapaKTep.

B coBpeMeHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE SKBHBAJICHTOM TJIATOJIA CIHAPAMbCS SIBIISI-
eTcs nexceMa sich bemiihen, KoTopasi IpUHUMAET 3HAYCHUS ‘CTAPaThCsl, IIPHU-
JIaraTh YCHJIHS, XJIOMIOTaTh; 3a00TUThCS; JOOMBATHCS KOTO-To/4ero-rto’ [12].

HeBo3moxHO HEe 00paTHTh BHUMAaHHS Ha TOT (DAKT, 9TO 3HAUCHUE ‘3a00THTHCS’
Yy paccMaTpuBaeMOro TIarojia peagn3yeTcs JIUIIb IPH IPESIUIOKHOM YIIPAaBICHUH,
KOTOPOE COOTBETCTBYET YIPABICHUIO OCHOBHOTO HOCHTENSI CEMaHTHUKH 3a00THI
B HEMEIIKOM sI3bIKe — riarona sich kiimmern (um). Cp.: Sie bemiihten sich um den
Kranken. Sie kiimmerten sich um den Kranken [12]. JlaHHast mekceMa BIepBEIe
ObLIa 3aCBUJICTEIECTBOBAHA B CPETHEBEPXHEHEMEITKHI TIepHo B hopMme bemiiejen.
BrrreykazanHOe IPeIoKHOE YIIPABICHUE MOSBISCTCS B HOBOBEPXHEHEMETIKHIA
TIEPHOT WITH TTO3/THEE.

Kaxk n3BecTHO, B OCHOBE HANINA JIC)KHUT CPETHESBEPXHCHEMEIIKAN TUATCKT
¥ TaKXe IMPUCYTCTBYET COOTBETCTBYIOIIHIA CEMAaHTUICCKUI YKBUBAJICHT sich
bemiihen — 19K 7'1 [zikh bamien] co 3HaUCHUAME ‘TIOPHIBATHCS, CTAPATHCSL, XJIO-
IoTaTh, OBITH B 3a00TaX, 3a0otuthes’ [1, c. 141]. B oTnmane ot coBpeMeHHOTO
HEMEIIKOTO S3bIKa CEMaHTHKA 3a00THI y PaCCMaTPUBAEMOTO IJ1arojia U3 MU pa3-
BHBACTCsI, BEPOATHO, U3 3HAUCHUS ‘YTPYKIATh ce0sI, BOSUTHCS C YEM-TO/KEM-TO’,
4eMy CIIOCOOCTBYET YIIPaBICHUE C PEATIOroM 2% [mit].
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IMomoOHas curyarys HabMOAASTCS ¥ B HUICPIIAHICKOM SI3bIKE: 3HaYeHHe ‘3a00-
TUTBCA , Ha 4TO yKa3beiBaeT «Etymologisch Woordenboek van het Nederlands»
[13], pa3BuBaeTcs Kak pe3ylbTaT pacIIupEeHIsl CEMaHTHKH ‘BO3UTHCS C KeM-TTHO0/
4eM-100’ ¥ ‘BMEIIUBATHCS/TIOMOTaTh, KOrna He mpocst’: Ik bemoei me met niemand.
AHanorn4Hasi MOZIeNb pa3BUTHUS 3HAYESHUSI 3200THI IMEET MECTO B 3aragHo(ppu3-
ckoM si3bIke: Kinst dy ek ris hwet mei dat bern bimoeije?[13].

ToIKoBBIE CIIOBApH JOYEPHETO SI3bIKA HUEPIIAHICKOTo — adprKaaHca —He (PHK-
CHPYIOT 3Ha4EHUs 3200ThI y COOTBETCTBYIOILETO KOTHATa bemoei.

He obnanaer Tak >ke ceMaHTHKOM 3a00ThI M JIIOKCEMOYPICKUIl KOTHAT eis
beméien, HECMOTPS Ha TO, UTO JIFOKCEMOYPICKHUH S3BIK Oa3upyeTcst Ha CpeaHe-
HEMELKOM JHaJIEKTe.

OTMeTHM, 4TO KOTHATHI Sich bemiihen IPUCYTCTBYIOT M B CKAHANHABCKUX S3bI-
Kax KaK 3aMMCTBOBaHMS M3 HIDKHEHEMEIIKOro. Bce cooTBeTCTBYIOMNE TepMaH-
CKHE JIepUBaThl C IIpe(uKcoM be- BOCXOIT K APEBHEBEPXHEHEMEIKOI JIeKceMe
muoen [11] ¢ LIMPOKUM AHANAa30HOM 3HAYEHUN: ‘HaIpsAraTh, yrHETaTh, XJIOMO-
TaTb, IPHJIAraTh yCHINS, CTapaThCsi, OECIIOKOUTH, TEP3aTh, MyUHTh, TOATOHSTD,
HaTpaBJIMBaTh, OCIA0NIATh, YHUUTOXKATH, TPSCTH .

Taxum 00pa3oM, B BOCTOYHOCIIABSIHCKUX S3bIKaX CEMAHTHKA 3a00ThI KaK pe3yilb-
TaT PaCIIMPEHHs] CEMAHTHKH CTAPaHMs y COOTBETCTBYIOIINX KOTHATOB HOSIBIIACTCS
Ha Ooree paHHHX 3Talax Pa3BUTH, & B COBPEMEHHBIX BOCTOYHOCIABIHCKHUX S3bI-
Kax OHa IPaKTH4YecKH yTpadeHa. CKia pIBaeTCs BIICYATJICHNUE, YTO KOTHATHI IJ1a-
rojla cmapamucsi BMECTE € yTpaToii 00bEKTHOTO XapaKTepa HOCTEICHHO YTPadH-
BAIOT U ceMy 3a00THI B CBOEH CEMaHTHUYECKOH CTpyKType. AnddepeHnnansHoi
CEMOI CHOBa CTaHOBUTCSI C€Ma yCepAnsl/yCHITHHA.

B repmaHckux sI3pIKax CeMaHTHKA 3a00TbI y KOTHATOB JIEKCEMBI sich bemiihen
BO3HHUKAET Ha OoJiee MO3JHNX dTaIax pa3BUTHS, T. €. B HOBOHEMEIIKUH, HOBOHH-
JIepJIaHICKHUI IepPUOABI U T. 1. B COBpeMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE PA3BUTHIO JIaH-
HOTO 3HaYEeHHS CIIOCOOCTBYET IVIaroNbHOE YIPABICHUE — C IPEAJIOTOM U1, YTO
YCHIIMBAET CEMaHTHKY 3a00THI.
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